
Words From This Verse Used 30 Times or Less in the NT – Acts 2:31

προϊδὼν: verb, aorist active participle nominative singular masculine  < προοράω

to behold in advance, i.e. (actively) to notice (another) previously, or (middle voice ) to keep in (one's own) view:--foresee, see before.

ἐγκατελείφθη: verb, 3rd person aorist passive indicative singular  < ἐγκαταλείπω

to leave, leave behind; to forsake, abandon, Mt. 27:46; Mk. 15:34; Acts 2:27, 30; Rom. 9:29; 2 Cor. 4:9; 2 Tim. 4:10, 16; Heb. 10:25; 13:5* See abandon; desert; 
forsake.

ᾅδην: noun, accusative singular masculine  < ᾅδης

the invisible abode or mansion of the dead; the place of punishment, hell; the lowest place or condition, Mt. 11:23; Lk. 10:15 → grave; hades; hell.

διαφθοράν: noun, accusative singular feminine  < διαφθορά

corruption, dissolution, Acts 2:27, 31; 13:34, 35, 36, 37*
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